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Blowin’ In The Wind (1962) door Thierry Murat 


How many raads must a man walk down 


Before you call him a man? 





many seas must a white dove sail 





sleeps in the sand? 

Yes, 'n' how many times must the cannonballs fly 
Before they're forever banned? 

he answer. my friend, is blowin' in the wind 


The answer is blown’ in the wind 


How many years can a mountain exist 


Before it's washed to the sea? 






n’ how many years can some people exist 





re allowed to be fr 








Be 
Yes, 'n' how many úmes can a man tum his head 
Pretending he just doesnt see? 

The answer, my friend, is blowin'” in the wind 


The answer is blowin' in the wind 


How many times must a man look up 


Before he can set 





the sky 





5, ‘n' how many ears must one man hove 





Before he can hear people cry? 


Ye 





n' how many deaths will it take till hi 





hat too many people have died 





ans 





ver. my friend, ss blowin’ in the wind 





swer is blowin’ in the wind 











Hoe vaak een man nieuwe wegen moet gaan 
Voor hij een man heten kan? 

Ja, en hoe vaak een duif moet zweven over zee 
Voor zij slaapt in het zand? 

Ja, en hoe vaak de bom over slagvelden suist 

Voor men die voor eeuwig bant? 

Het antwoord, mijn vriend, waait vluchtig in de wind 
Het antwoord waait vluchtig in de wind 


Ja. en hoe lang een berg op de aarde kan bestaan 
Voor hij verdwijnt in het niets? 

Ja, en hoe lang een volk op de wereld kan bestaan 
Voordat het zijn vrijheid geniet? 

Ja. en hoe vaak een man er de ogen voor sluit 

En kan doen alsof hij het niet ziet? 

Het antwoord, mijn vriend, waait vluchtig in de wind 
Het antwoord waait vluchtig in de wind 


Ja, en hoe vaak een mens omhoog kijken moet 
Voor hij ziet dat het gloort? 

Ja. en hoe vaak een mens zijn oren spitsen moet 
Voor hij iemand huilen hoort? 

Ja. en hoe vaak de dood mensen grijpt voor je weet 
Dat er veel te veel zijn vermoord? 

Het antwoord, mijn vriend. waait vluchtig in de wind 
Het antwoord waait vluchtig m de wind 


Hoeveel we gen 7 





Moeveel zeeën ? 





Alles wat ik Kat ; heelt de wind me inoebluisterd. je U nd 
Kn er ve mf 





Pp: 


Alles waf ik wet, heeft de wind me ingellustedd. P4 








Hoeveel tranen ? # Ö ang 





Hoeveel. jaren 7 







Hoeveel zeuwen ? 


\ 


EE B 





B ik ‚ alles wat ik weef, heel de wind me ingeblustecde 


. Á ® : Daad ha En @ 
Bies É dS M. . …— 5 
Ed had da B&B 


ed Mi 5 
Pd 








A Hard Rain’s A-Gonna Fall (1963) door Mattotti 


On, where have you been, my blue-eyed son? 
On, where have you been, my darling young one? 
stumbled on the side of twelve misty mountains 





walked and I've crawled on six crooked highways 
I've stepped in the middle of seven sad forests 

fi 

I've been ten thousand miles in the mouth of a graveyard 
‘And its a hard, and its a hard, it's a hard, and its a hard 


been out in front of a dozen dead oceans 





And it's a hard rain's a-gonna fol 


On, what did you see, my blue-eyed son? 
my darling young one? 








hat did you 


‚bor 





baby with wild wolves all around it 





| saw a highway of diamonds with nobady on it 


| saw a black branch with blood that kept drippin’ 






| saw a room full of men with their hammers a-bleedin 

| saw a white ladder all covered with water 

1 saw ten thousand talkers whose tongues were all broken 

1 saw guns and sharp swords in the hands of young children 
And it's a hard, and it's a hard, t's a hard, it's a hard 


And it's a hard rain's a-gonna fall 


And what did you hear, my blue-eyed son? 


And what did you hear, my darling young one? 





| heard the sound of a thunder, it raared out a warnin 





the whole worid 





the roar of a wave that could drow 











Heard one hundred drummers whose hands 
Heard ten thousand whisperin’ and nobody listerir 
Heard one person starve, | heard many people laugh 
Heard the song of a poet who died mn the gi 

rd the sound of a clown who cried mm the alley 
And t's a hard, and it's a hard, it's a hard, it's a har 


And it's a hard rain's a-gonna fall 


On, wa did you meet, my blue-eyed son? 

Who did you meet, my darling young one? 

1 met a young child beside a dead pony 

| met o white man who walked a black dog 

1 met a young woman whose body was burning 

| met a young gil, she gave me a rainbow 

L met one man who was wounded in love 

Let another man who was wounded with hatred 
And its a hard, it's a hard, it's a hard, it's a hard 
I's a hord rain's a-gonna fall 


Oh, what'I you do now, my blue-eyed son? 

Oh, what'Il you do now, my darling young one? 

I'm a-goin’ back out ‘fore the rain starts a-fallin’ 

walk to the depths of the deepest black forest 
Where the people are many and their hands are all empty 
Where the pellets of poison are flooding their waters 
Where the home in the valley meets the damp dirty prison 





Where the executioner's face is always well hidden 
Where hunger is ugly, where souls are forgotten 
Where black is the calor, where none is the number 
And [Il tell it and think it and speak it and breathe it 
And reflect u from the mountain so all souls can see it 
Then !'Il stand on the ocean until | start sinkin” 

But Il know my song well before | start singi 

And t's a hard, t's a hard, it's a hard, it's a hord 

Ws a hard rain's a-gonna fall 


Or 





O, waar ging je heen, mijn jonge vriend? 
En waar ging je heen. mijn blauwogig kind? 

Ik gleed uit op de flank van twaalf vage bergen 
Ikliep en ik kroop langs zes kromme wegen 

Ik doolde door zeven zwartgallige wouden 

Ik stond voor een stuk of twaalf dode diepzeeën 

Ik zat tienduizend mijl in de muil van een kerkhof 
En het is zwaar, het is zwaar; het is zwaar, het is zwaar 
Het is zwaar weer en het is op til 


O, wat zag je toen, mijn jonge vriend? 

En wat zag je toen. mijn blauwogig kind? 

Ik zag een kersvers kindje door wolven omgeven 

Ik zag een edelsteensnelweg die helemaal leeg was 
Een pikzwarte boomtak met bloed dat bleef druipen 
Ik zag een kamer vol mensen met hamers die bloedden 
Een ladder die wit was lag onder het water 

Ik zag tienduizend sprekers wier tong was gebroken 
Ik zag schiettuig en zwaarden in de handen van kinderen 
En het is zwaar, het is zwaar, het is zwaar, het is zwaar 
Het is zwaar weer en het is op til 


En hoorde je iets, mijn jonge vriend? 

En hoorde je iets. mijn blauwogig kind? 

Ik hoorde 'n klap van de donder die klonk als een noodklok 
Het brullen van golven die de wereld verzwolgen 
Een honderdtal drummers met handen die gloeiden 
Tienduizend man fluisteren en niemand die luistert 
Eén mens creperen en ook veel mensen lachen 
Hoorde ‘t lied van een dichter die stierf in de vulles 
Het gehuil van een clown verstopt in een steegje 
En het is zwaar, het is zwaar, het is zwaar. het is zwaar 


Het is zwaar weer en het is op ti 


O, wie trof jj daar: mijn jonge vriend? 

En wie trof jij daar, mijn blauwogig kind? 

Ik trof een jong kind naast een pony die dood was 
‘n Blanke met 'n hond die zo zwart als de nacht was 
Ik trof er een juffrouw, wier lichaam in brand stond 
Een meisje, ze gaf de boog van de regen 
lktrof er een man die gewond was in liefde 

Ik trof ook nog een man die verwond was met haat 
En het is zwaar. het is zwaar, het is zwaar, het is zwaar 
Het is zwaar weer en het is op til 


En wat ga je doen, mijn jonge vriend? 

En wat ga je doen, mijn blauwogig kind? 

Ik ga nu gauw terug voor de regen straks neerdaalt 
Ik loop diep het bos in, in het woud dat het zwartst is 
Waar de mensen met veel zijn en hun handen heel leeg zijn 
Waar de giftige vaten hun water verstikken 

Waar 't tehuis in het dal naast een smerige cel staat 
Waar het gezicht van de beul altijd goed is verborgen 
Waar honger iets vies is, waar zielen verzaakt zijn 
Waar zwart als de kleur geldt en geen als het aantal 
En ik zeg het en denk het en uit het en spui het 

En weerkaats het van de bergen en elke ziel ziet het 
Dan sta ik op het water totdat ik zal zinken 

Maar Ik ken mijn lied lang voordat ik ga zingen 

En het is zwaar, het is zwaar, het is zwaar, het is zwaar 
Het is zwaar weer en het is op til 


Or; WAAR GING JE HEEN, MIJN JONGE VRIEND 
EN WAAR GING JE HEEN, MIJN BLAUWOGIG KINDZ 


IK GLEEP UIT OP PE FLANK VAN IK LIEP EN IK KROOP LANGS 
TWAALF VAGE BERGEN ZES KROMME WEGEN 





IK STONP VOOR EEN STUK OF 
TWAALF DODE DIEPZEEËN 


IK ZAT 
TIENPUIZENP MIJL 
IN PE MUIL VAN 
EEN KERKHOF 


EN HET 16 ZWAAR, HET 16 ZWAAR, HET 16 ZWAAR; 


HET IS ZWAAR WEERIEN HET 15 OP Ie U 





©; WAT ZAG JE TOEN, MIJN JONGE VRIEND? 
EN WAT ZAG JE TOEN, MIJN BLAUWOGIG KINDE 


IK ZAG EEN KERSVERS KINDJE 
DPOOR WOLVEN OMGEVEN 


TK ZAG EEN EVELSTEENSNELWEG VEEN PIKZWARTE BOOMTAK NET BLOED | 
DIE HELEMAAL LEEG WAS DAT BLEEF DRUIPEN 





EN DIEPER PIE WIT WAS LAG 
ONDER HET WATER 





IK ZAG TIENPUIZENP SPREKERS IK ZAG SCHIETTUIG EN ZWAARDEN 
WIER TONG WAS GEBROKEN IN PE HANDEN VAN KINDEREN 


EN HET 15 ZWAAR, 














EN HOORDE JE IETS, MIJN JONGE VRIEND? IK HOORDE 'N KLAP VAN PE PONPER 
EN HOORDE JE IETS, MIJN BLAUWOGIG KIND 2 iS DIE KLONK ALS EEN NOOPKLOK 


ne 


EEN 
HONPERPTAL 
PRUMMERS MET 
HANDEN PIE 
GLOEIDEN 


TIENPUIZENP MAN FLUISTEREN EÉN MENS CREPEREN 
EN NIEMAND DIE LUISTERT EN OOK VEEL MENSEN 
LACHEN 





16 


HOORDE 'T LIEP VAN EEN PICHTER HET GEHUIL VAN EEN CLOWN 
PIE STIERF IN PE VULLES VERSTOPT IN EEN STEEGJE 


EN HET 16 ZWAAR, HET 15 ZWAAR, HET 15 ZWAAR, 


HET 16 ZWAAR WEER EN HET 16 OP TIL 





©; WIE TROF JIJ PAAR, IK TROF EEN JONG KINP NAAST 
MIJN JONGE VRIEND? EEN PONY PIE POOP WAS 

EN WIE TROF JIJ PAAR, MIJN 

BLALUWOGIG KIND? 


'N BLANKE MET IK TROF ER EEN 
‘N HONP PIE JUFFROUW, WIER 
ZO ZWART AL& LICHAAM IN BRANP 
PE NACHT WAS STOND 





EEN MEISJE, ZE GAF DE BOOG VAN-DE REGEN 





EKSTROE OOK 
NOG EEN MAN DIE 
VERWONDZIWAS, 
MET HAAT 


HET 165 ZWAAR, 


HET 15 ZWAAR WEER 
EN HET I6& OP TIL 





EN WAT GA JE POEN, 
MIJN JONGE VRIEND? 
EN WAT GA JE POEN, 
MIJN BLAUWOGIG KINPZ 


WAAR DE MENSEN MET VEEL ZIJN EN 
HLN HANDEN HEEL LEEG ZIJN 


WAAR 'T TEHUIS IN HET PAL 
NAAST EEN SMERIGE CEL STAAT 
WAAR HET GEZICHT VAN ZE BEUL 
ALTIJP GOED [5 VERBORGEN 


IK GA NU GAUW TERUG VOOR 
DE REGEN STRAKS NEERPAALT 
IK LOOP DIEP HET BOS IN, 
IN HET WOUP PAT HET ZWARTST. 16 
al 
ak 


WAAR DE GIFTIGE 
VATEN HLN WATER 
VERSTIKKEN 


WAAR HONGER IETS VIES 15, 

WAAR ZIELEN VERZAAKT ZIJN 

WAAR ZWART ALS DE KLEUR GELPT 
EN GEEN ALS HET AANTAL 





EN IK ZEG HET EN PENK HET DAN STA IK OP HET WATER 
EN UIT HET EN SPUI HET TOTPAT IK ZAL ZINKEN 

EN WEERKAATS HET VAN DE MAAR IK KEN MIJN LIEP LANG 
BERGEN EN ELKE ZIEL VOORDAT IK GA ZINGEN 

ZIET HET 











EINDE 
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lWant You (1966) door Nicolas Nemiri 


The guilty undertoker sighs 

The lonesome organ grinder cries 

The silver saxophones say | should refuse you 
The cracked bells and washed-out horns 
Blow into my face with scorn 

But its not that way 

| wasn't born to lose you 


| want you, | want you 
1 want you so bad 
Honey, | want you 


The drunken politician leaps 
Upon the street where mothers weep 


And the saviors who ore fast asl 





they wait for you 
And | wait for them to interrupt 

Me drinkin' from my broken cup 

And ask me to / Open up the gate for you 


| want you, | want you 
l want you so bad 


Honey, | want you 


How all my fathers, they've gone down 


True love they've been without it 





But all their daughters put me down 





‘Cause 1 dort think about it 
Well, | return to the Queen of Spades 

And ralk with my chambermaid 

She tnows that Im not afraid to look ar her 
She 15 good to me 

And there's nothing she doesnt see 

she knows where I'd like 10 be 





foesr't 








| want you, I want you 
l want you so bad 
Honey, | want you 


Now your dancing child with his Chinese suit 
He spoke to me, | took his flute 

No, | wasn't very cute to him, was [? 

But | did it, though. because he lied 
Because he took you for a ride 

And because time was on his side 

And because | 


l want you, | want you 
l want you so bad 
Honey, I want you 


NOAD 


De aanspreker draagt schuld en zucht 

De orgelman kijkt in de lucht 

De saxofoon voorspelt beducht dat ik spijt krijg 
Gebarsten klokken, lekke hoorns 

Spugen mijn gezicht vol hoon 


Maar ik wil alleen de weg en jou niet kwijt zijn 





Ik wilje, ik wilje, 
Ik wil je zo erg 
Liefje, ik wil je 


e dronken burgemeester beent 

De straat op waar een moeder weent 

En verlossers wachten jou versteend en slapend op 
En ik wacht tot zij mij zeggen: Stop 

Met drinken uit je ouwe kop 


En mij dan luid vragen of ik jou de poort ontsluit 


Ik wit je, ik wil je, 
Want ik wil je zo erg 
Liefje, ik wil je 


En al mijn vaders, nooit eens blij 
Misten die ware liefde 

Maar al hun dochters smaden mij 
Ik deed wat mij geriefde 


De Schoppenvrouw bereik ik op tijd 

Praat verder met mijn kamermeid 

Ze weet. ik ken geen bangigheid haar aan te zien 
Ze geeft me raad 

En er is niets wat haar ontgaat 

Zij weet waar het mij om gaat, maar dat geeft niets 


Ik wil je, ik wil je, 
Want ik wil je zo erg 
Liefje, ik wil je 


En jouw dansend kind met zijn Oosters pak 

Zijn fluitje heb ik afgepakt 

Toen ik er goed tabak van had, snap je? 

Maar ik deed het omdat hij loog 

En jij er heel de tijd in vloog 

En hij is jong en op de weg omhoog en omdat ik, 


Ie wil je. ik wil je 
Want ik wil je zo erg 
Liefje, ik wil je 


EN JOU NIET 
KMT ZIJN 
Ik ML JE, 
Ik We JE, 


DE AANSFREKER 
DRAAGT SCHULD EN ZUCHT 
DE ORGELMAN KIJKT ÍN DE LUCHT 
DE SAXOFOON VOORSPELT BEDUCHT 
DAT (Kk SHIT KRIJG 


GEBARSTEN KLOKKEN, LEKKE HOORNS 
SPUGEN MIJN GEZICHT VOL HOON 
MAAR ÍK WL ALLEEN DE WEG 


Ik Wi JE ZO ERG 
viERJE, Ik WL Je 





DE DRONKEN 
URGEMEESTER BEEN 
DE STRAAT OP WAAR 
EEN MOEDER WEENT 
EN VERLOSSERS WACHTEN 
JOU VERSTEEND 
EN SLAPEND OP 


EN (K WACHT TOT 
ZIJMIJ ZEGGEN: 


MET 
DRÍNKEN UIT 
JE OUWE KOP 


Ik Me JE, 
Ik WL JE, 
WANT (K ML JE ZO ERG 
LIEFJE, (K WL Je 


EN MIJ DAN 
LUID VRAGEN OF 
{ 
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NS EN At 
DN MIJNVADERS, 
NOOIT EENS 
BLT 


 Metenpie _% 
WARE LEDE 


RAL / 
F HUNDOCHTERS ij 
SMADEN MIJ 





(KDEEDWAT 9 
k MIJGERIEFDE 





ENER(S 
NIETS WAT 


ZE GEEFT 
ME RAAD 














EN Jouw 
ND KIND 

MET ZIJN 
OOSTERS PAK 


OMDAT HIJ LOOG 
EN JIJ ER HEEL 
DE TĲD 
INvLooa 


ZIJN FuulTJ 
HEB IK AFGEPAKT 
TOEN ÍK ER GOED 


EN OMDAT (Kk 
‚iK WL 








Girl From The North Country (1963) door Francois Avril 


Well if you're travelin’ in the north country fair, 
Where the winds hit heavy on the borderline, 
Remember me to one who lives there. 

She once was a true love of mine. 


Well. if you go when the snowflakes storm, 
When the rivers freeze and summer ends, 
Please see if she's wearing a coat so warm. 
To keep her from the howlin' winds. 


Please see for me if her hair hangs long, 
IFie rolls ond flows all down her breast. 
Please see for me if her hair hangs long, 
That's the way | remember her best. 


Im o-wonderin' if she remembers me at all 
Many times Ive often prayed 

In the darkness of my night, 

In the brightness of my day. 


So if you're travelin’ in the north country fair, 
Where the winds hit heavy on the borderline, 
Remember me to one who lives there. 

She once was a true love of mine. 


NOD 


Mocht je ooit reizen door het Noorden zo schoon 
Waar de winden gesels voor de grenzen zijn 
Groet jij voor mij dan haar die daar woont 

Zij was ooit het meisje voor mij 


Mocht je ooit gaan waar de sneeuwstorm woedt, 
De rivier bevriest en zomer staakt 

Toe, kijk of haar jas voor de kou behoedt 

En dat de gure wind haar niet raakt 


En toe, kijk of zij haar haren lang draagt 
En van haar schouders af golft en deint 
En toe, kijk of zij haar haren lang draagt 
Want zo blijft zij mij bij tot het eind 


Zou ze mij nog kennen, zo vraag ik me af 
Menigmaal bad ik vaak zacht 

In het duister van mijn nacht 

In de luister van mijn dag 


Dus macht je ooit reizen door het Noorden zo schoon 
Waar de winden gesels voor de grenzen zijn 

Groet jij voor mij dan haar die daar woont 

Zij was ooit het meisje voor mij 
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Lay, Lady, Lay (1969) door Jean-Claude Götting 


Lay lady lay, lay across my big brass bed 

Lay lady, loy, loy across my big brass bed 
Whatever colors you hove in your mind 

Fl show them to you and you'l see them shine 


Lay lady, lay. lay across my big brass bed 

Stay, lady, stay, stay with your man awhile 

Until the break of day, let me see you make him smile 
His clothes are dirty but his hands are clean 

And youre the best thing that he's ever seen 


Stay, lady, stay stay with your man awhile 
Why wait any longer for the world to begin 
You can have your cake and eat it too 
Why wait any longer for the one you love 
When he's standing in front of you 


Lay lady, lay, lay across my big brass bed 

Stay lady. stay, stay while the night is still ahead 
| ong to see you in the morning light 

|ong to reach for you in the night 

Stay while the night is still ahead 


NOD 


Vlij, liefje, vlij vlij je op mijn hemelbed 
Vlij liefje, vlij vlij je op mijn hemelbed 
En alle kleuren die je voor je ziet 

Die maak ik voor je, ze verbleken niet 


Vlij, liefje, vlij, vlij je op m'n hemelbed 

Blijf. liefje, blijf blijf bij je man vannacht 

Totdat het ochtend is, zorg ervoor dat hij weer lacht 
Vuil zijn z'n kleren, maar z'n. z'n handen schoon 

Jij bent het mooiste wat ie heeft gedroomd 


Blijf liefje, blijf blijf bij je man vannacht 

Je hoeft niet te wachten tot de wereld begint 
Je kunt meer op dan je eten kan 

Je hoeft niet te wachten op wie jij bemint 

Hij staat voor je, hij is je man 


Vlij, liefje, vlij, vj je op m'n hemelbed. 

Blijf. liefje, blijf blijf nu de nacht nog voor ons ligt 
Ik zie je liggen in het ochtendlicht 

Ik voel al hoe je 's nachts naast me ligt 

Blijf. liefje, blijf blijf nu de nacht nog voor ons ligt 





Vlij liefie, vi, Vlij je op m'n hemelbed, 

Blijf lefje, blijf Blijf vu de nacht nog voor ons ligt 
Ik zie je liggen in het ochtendlidht 

Ik voel al hoe je “s nachts naast me ligt 

Blijf liefje, blijf, Blijf ru de nacht nog voor ons ligt 








Positively 4th Street (1965) door Christopher 


You got a lotta nerve 

To say you are my friend 
When | was down 

You just stood there grinning 


You got a lotta nerve 

To say you got a helping hand to lend 
You just want to be on 

The side that's winning 


You say let you down 

You know it's not ike that 
If you're so hurt 

Why then don't you show it 


You say you lost your faith 
But that's not where t's at 
You had no faith to lose 
And you know it 


| know the reason 
That you talk behind my back 
| used to be among the crowd 
Youre in with 


Do you take me for such a fool 

To think I'd moke contact 

With the one who tres to hide 
What he don't know to begi vath 


You see me on the street 
fou always act surprised 

Yau say. “How are you?» «Good lucky 
But you don't mean út 


When you know as well as me 
You'd rather see me paralyzed 
Why don't you just come out once 
And scream it 


No, Il do not feel that good 

When | see the heartbreaks you embrace 
IFI was a master thief 

Perhaps I'd rob them 


‘And now | know you're dissatisfied 
With your position and your place 
Don't you understand 

It's not my problem 


1 wish that for just one time 

You could stand inside my shoes 
And just for that one moment 
could be you 


Yes, | wish that for just one time 
You could stand inside my shoes 
You'd know what a drag it is 

To see you 





NOAD 


Hoe haal je ‘tin je hoofd 

Te doen of je mij kent? 

Toen ik daar lag 

Bleef jij lachend langs de kant staan 


Hoe haal je ‘tin je hoofd 

Beweren dat je zo behulpzaam bent? 
Jij wil alleen maar 

Aan de winnende hand zijn 


Ik heb je pijn gedaan 

Zeg jij, maar dat is kul 

Als jij zo lijdt 

‘Toon dat althans een beetje 


Hoop zeg je ben je kwijt 

Maar ook dat is slap gelul 

Wat er niet is raakt ook niet kwijt 
En dat weet je 


Ik weet waarom het is 

Dat jj mij nu zo haat 

Mij was de groep waar jj nu zit 
Een gevangenis 


Hou je mij voor idioot 

Dat ik met iemand praat 

Die iets probeert te verbergen 
Waarvan hij niet eens weet wat 't is? 


Als jij mij tegenkomt 
Doe jij altijd verrast 

Je zegt ‘Hoe gaat het?” ‘Succes’ 
Maar dat veins je maar 


Maar mij maak ji niets wijs: 

Je ziet me 't liefst vergast 

Kom dan gewoon een keer naar buiten 
En krijs het daar 


Nee, ik zie het heus niet graag 
Al het liefdesleed dat aan je kleeft 
Was ik een dief dan stal ik 

Het uit eerbied 


Ik zie dat jij ontevreden bent 
Met wie je bent en hoe je leeft 
Snap het eens een keer 
Da's mijn probleem niet 


Ik wou dat voor één keertje maar 
ij in mijn schoenen kon staan 

En ik dan één keer jou ben 

En jij mij bent 


Ja, ik wou dat voor één keertje maar 
Jij in mijn schoenen kon staan 

Dan zul je zien hoe hard je voor 
Jezelf wegrent 
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Tombstone Blues (1965) door Bézian 


The sweet pretty things are in bed now of course 
The city fathers they‘re trying to endorse 
The reincarnation of Paul Revere's horse 
But the town has no need to be nervous 


The ghost of Belle Starr she hands down her wits 
To Jezebel the nun she violently knits 

A bald wig for Jack the Ripper who sits 

At the head of the chamber of commerce 


Mama's in the factry 
She ain't got no shoes 
Daddy’ in the olley 

He's lookin’ for the fuse 
I'm in the streets 

With the tombstone blues 


The hysterical bride in the penny arcade 
Screaming she moans, «'ve just been made» 

Then sends out for the doctor who pulls down the shade 
Says, «My advice is to not let the boys in» 


Now the medicine man comes and he shuffles inside 
He walks with a swagger and he says to the bride 
«Stop all this weeping, swallow your pride 

You will not die, t's not poison» 


Mama's m the fact'ry 
She ain't got no shoes 
Daddy's in the alley 
He's lookin’ for the fuse 
I'm in the streets 


With the tombstone blues 


Well John the Baptist after torturing a thief 

Looks up at his hero the Commander-in-Chief 
Saying, «Tell me great hero, but please make it brief 
Is there a hole for me to get sick in?» 


The Commanderzin-Chief answers him while chasing a fly 
Saying, «Death to all those who would whimper and cry» 
And dropping a barbell he points to the sky 
Saving, «The sun's not yellow it's chicken» 


Mama's in the factry 

She ain't got no shoes 
Daddy's in the alley 

He's lookin’ for the fuse 
I'm in the streets 

With the tombstone blues 


The king of the Philistines his soldiers to save 

Puts jawbones on their tombstones and flatters their graves 
Puts the pied pipers in prison and fattens the slaves 
Then sends them out to the jungle 


Gypsy Davey with a blowtorch he burns out their camps 
With his faithful slave Pedro behind him he tramps 
With a fantastic collection of stamps 
To win friends and influence his uncle 


Mama's in the fact'ry 
She ain't got no shoes 
Daddy's in the alley 
He's lookin’ for the fuse 
lm in the streets 


With the tombstone blues 


The geornetry of innocent flesh on the bone 
Causes Galileo's math book to get thrown 

At Delilah who sits worthlessly alone 

But the tears on her cheeks are from laughter 


Now | wish I could give Brother Bill his great thrill 
| would set him in chains at the top of the hill 

Then send out for some pillars and Cecil B. DeMille 
He could die happily ever after 


Mama's in the factry 
She ain't got no shoes 
Daddy's in the alley 

He's lookin’ for the fuse 
Im in the streets 

With the tombstone blues 


Where Ma Rainey and Beethoven once unwrapped their bedroll 
Tuba players now rehearse around the flagpole 

‘And the National Bank at a profi sels road maps for the soul 
To the old folks home ond the college 


Now | wish 1 could write you a melody so plain 
That could hold you dear lady from going insane 

That could ease you and cool you and cease the pain 
Of your useless and pointless knowledge 


Mama's in the factry 
She aint got no shoes 
Daddy's in the alley 

He's lookin’ for the fuse 
1'm in the streets 

With the tambstone blues 


NO 


Het grut ligt in bed, snavels toe, uiteraard 
De vroede vaders bepleiten onvervaard 
De reïncarnatie van Paul Revere's paard 
Maar de stad hoeft zich niet druk te maken 


De geest van Belle Star doneert haar beleid 
Aan Jezebel de non die agressief breit — 
Een badmuts voor Jack de Ripper, destijds 
Directeur van 's lands duistere zaken 


Moe is op de werkplaats en werkt blootsvoets 
Pa is in een dwarsstraat naar voedsel op zoek 
Ik sta in de keuken met de grafstemblues 


De hysterische bruid bij de fruitautomaat 

Ze schreeuwt en ze klaagt: ‘Het komt en het gaat’ 
Dan roept zij om de dokter die de luiken dichtslaat 
En zegt: Mijn advies — hou die gasten erbuiten 


Enter medicijnman, hij is zo trots als een pauw 
Hij schuifelt naar binnen en zegt: ‘Lieve mevrouw 
Slikken of stikken, niet zo benauwd 

Het zijn maar tranen met tuiten’ 


Moe is op de werkplaats en werkt blootsvoets 
Pa is in een dwarsstraat naar voedsel op zoek 
Ik sta in de keuken met de grafstemblues 


Johannes de Doper, die martelde een dief 
Kijkt op naar zijn leidsman en zegt dan apocrief: 
“Zeg eens, rijn held en mijn leidsman, maar hou 't kort alsjeblieft 


Is er een teil waarin ik kan lijden?” 


De heldhaftige leidsman zegt terwijl hij mept naar een mug: 
‘Dood aan iedere lafbek die jammert en zucht’ 

Dan dropt hij een halten, hij wijst naar de lucht 

En zegt: 'De zon is niet geel, maar pisnijdig 


Moe is op de werkplaats en werkt blootsvoets 
Pa is in een dwarsstraat naar voedsel op zoek 
Ik sta in de keuken met de grafstemblues 


Opdat de Filistervorst zijn manschappen redt 
Verfraait hij hun grafsteen waarop hij kaakbenen zet, 
Zet rattenvangers gevangen en mest slaven vet 

En stuurt ze dan weg naar de jungle 


Zwerver Daaf steekt met een brander hun kampen in brand 
Met zijn trouwe slaaf Pedro zwerft hij door het land. 
Met z'n postzegelcollectie constant bij de hand 
Wint ie vriendschap en de steun van zijn nonkel 


Moe is op de werkplaats en werkt blootsvoets 
Pa is in een dwarsstraat naar voedsel op zoek 
Ik heb problemen met de grafstemblues 


De geometrie van schuldeloos vlees aan het been 
Maakt dat Galileo's lesboek bij wijze van steen 
Naar Delilah gegooid wordt — moederziel alleen 
Maar ze huilt van ‘t lachen, gelukkig 


Het liefst geef ik nu aan Broeder Bill wat hij wil 

En stuur ik hem geboeid naar een berg met een pil 
Dan haal ik een paar zuilen en Cecil B, de Mille 

En hij sterve nog lang en mislukkig 


Moe is op de werkplaats en werkt blootsvoets 
Pa is in een dwarsstraat naar voedsel op zoek 
Ik sta in de keuken met de grafstemblues 


Waar Ma Rainey en Beethoven ooit hun beddegoed beviel 
Oefenen de tubaspelers thans in boerenkiel 

En verkoopt onze bank heel voordelig ‘n routekaart naar de ziel 
Aan de luitjes thuis met hun leerplicht 


Het liefst schreef ik voor u het eenvoudigste lied 
Dat u bereikte, mevrouw, en niet gek worden liet 
Dat u bedaarde, vrijwaarde van al uw verdriet 
Om uw onzinnig zinloos inzicht 


Moe is op de werkplaats en werkt blootsvoets 
Pa is in een dwarsstraat naar voedsel op zoek 
Ik sta in de keuken met de grafstemblues 





Het grut ligt in bed, snavels toe, viteraard 
De vroede vaders bepleiten onvervaar 
De reïncarnatie van Paul Revere's paard 


Maar de stad hoeft zieh niet druk te maken 


























De geest van Belle Star doneert haar beleid 
Aan Jezebel de non die agressief breit — 
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Maalt dat nlilee's lesboek lij wi n steen 
Naar Delilah, gegeeid wordt — moederziel alleen 
Maar ze huil 


De geometrie van schuldeloos vlees aan het been 


van 't lachen, gelukkig 














Het liefst geef ik nv aan Broeder Bill wat hij wil 
En stuur ik hem geboeid naar een berg met een pil 
Dan haal ik een Paar zuilen en Cecil B de Mille 


En kij sterve neg lang en mislukkig 
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Desolation Row (1965) door Dave McKean 


They/re selling postcords of the hanging 
They're painting the passports brown 
The beauty parlor is filled with sailors 
The circus is in town 


Here comes the blind commissioner 





The 


y/ve got him in a 








One hand is tied to the ught-rope wal 
The other Is in his pants 
And th 


They need somewhere to go 





riot squad there restless 


As Lady and 1 look out tonight 


From Desolation Row 





Cinderella, she sees so easy 


«lt takes one to know one» she s 





And puts her hands in 








Bette Daus style 
‘And in comes Romeo, he's moaning 

#%ou Belong to Me | Believer 

‘And someone says; You're in the wrong place: ry fried 
You better leave 

And the only sound that's left 

After the ambulances go 

Is Cinderella sweeping up 


On Desolation Row 





Now the moon is almost 


add 





to hide 






except for Gaïn vind Abel 





Notre Dare 





Iy 1s making love 





He's getting ready for the show 
He's going to the carnival tonight 
On Desolation Row 


Now Ophelia, she's ‘neath the window 
For her | feel so afraid 

On her twenty-second birthday 
She already is an old maid 

To her, death is quite romantic 

She wears an ron vest 

Her profession's her religion 

Her sin js her lifelessness 

And though her eyes are fixed upon 
Noah's great rainbow 

She spends her time peeking 


into Desolation Row 


Einstein, disguised as Robin Hood 


With his memories in a trunk 





sed this way an hour ago 
wm 


He looked so immaculately fright {ul 





1 hus friend, a jealous monk 


As he bummed a cigarette 

Then he went off sniffing dramnpipes 
And recitng the alphabet 

Now you would not think to look at him 


But he was famous long ago 


yr playing the electric volin 





On Desolation Row 


)r Filth, he keeps his world 
Inside of a leather cup 


But all his sexless patients 





€ trying to blow it up 


us nurse, some local loser 


She's in charge of the cyanide hole 
And she also keeps the cards that read 
«Have Mercy on His Soul» 

They all play on pennywhistles 

You can hear them blow 

If you lean your head out far enough 
From Desolation Row 


‘Across the street they've nailed the curtains 
Theyre getting ready (or the feast 

The Phantom of the Opera 

A perfect image of a priest 

They're spoonfeeding Casanova 

To get him to feel more assured 

Then they'll kill him with self-confidence 
After poisoning him with words 

And the Phantoms shouting to skinny girls 
«Get Outa Here If You Don't Know 
Casanova is just being punished for gong 
To Desolation Row» 


Now at midnight all the agents 
And the superhuman crew 

Come out and raund up everyone 
That knows more than they do 


Then they bri 





hem to the factory 
Where the heart-attack machine 
Is strapped across their shoulders 


And then the kero: 





Is brought down from the castles 





By insurance men who go 





Check to see that nobody is escaping 








Praise be to Nero's Neptune 

The Titanic sails at dawn 

And everybody's shouting 

«Which Side Are You On?» 

And Ezra Pound and T. S. Eliot 
Fighting in the captain's tower 
While calypso singers laugh at them 
And fishermen hold flowers 
Between the windows of the sea 
Where lovely mermaids flow 

And nobody has to think too much 
About Desolation Row 


Yes, | received your letter yesterday 
(About the time the doorknob broke) 
When you asked how | was doing 
Was that sorne kind of joke? 

All these people that you mention 
Yes, | know them, they're quite lame 
| had to rearrange their foces 

And give them all another name 
Right now | can't read too good 
Don't send me no more letters no 
Not unless you mail them 

From Desolation Row 


DE Ch nnn 


Je koopt er ansichten van de lynching 
Je paspoort krijgt een bruin blad 

De schoonheidssalon zit vol matrozen 
Het circus is in de stad 

Daar komt de blinde commissaris 

In trance is hij op zoek 

Eén hand zit vast aan de koorddanseres 
De ander zit in zijn broek 

En de mariniers zijn rusteloos 

Ze moeten hier niet zijn 

Maar Lady en ik zien vanavond uit 

Op de Steeg van Angst en Pijn 


Assepoester lijkt zo ontspannen 

“Wie ziet zal doorzien’ lacht ze fier 

En ze stopt haar handen.in haar achterzak 
Op Bette Davis’ manier 

En Romeo komt binnen al jammerend 
“Breek onze liefde niet in de knop’ 


En iemand zegt: ‘Je hebt je van ingang vergist 


Rot liever op’ 

En het enige geluid dat overblijft 
Als de ambulances verdwenen zijn 
Is Assepoester die de boel opveegt 
In de Steeg van Angst en Pijn 


Nu kruipt de maan achter de wolken 
De sterren gaan langzaam naar bed 

En ook de oude waarzegster 

Heeft al haar spullen al binnengezet 
Allemaal behalve Kaïn en Abel 

En de bochelaar van de Notre Dame 
ledereen bedrijft de liefde 

Of kijkt voor regen uit het raam 

En de Barmhartige Samaritaan verkleedt zich 
Hij maakt zich klaar voor het festijn 
Vanavond gaat hij naar de kermis toe 

In de Steeg van Angst en Pijn 


En Ofelia staat onder aan het venster 
Ik maak me zo'n zorgen om haar 

Ze is nu al een oude vrijster 

Net tweeëntwintig jaar 

Voor haar is dood iets heel romantisch 
Ze draagt een ijzeren schort 

Haar beroep is haar religie 

Haar levenloosheid haar tekort 

En al mogen haar ogen strak gericht 
Op Noachs regenboog zijn 

Ze blijft voortdurend gluren 

In de Steeg van Angst en Pijn 


Einstein, vermomd als Robin Hood 

Met zijn herinneringen in een kist 
Kwam een uur geleden langs 

Met zijn vriend, een ex-trappist 

Hij leek zo vlekkeloos luguber 

Al bedelend om een sigaret 

Toen ging hij verder met buizen snuiven 
En reciteerde het alfabet 

En je zou het niet zeggen als je naar hem keek 
Maar ooit speelde hij soeverein 

Hier de electrische viool 

In de Steeg van Angst en Pijn 


Dokter Smeerpijp houdt zijn wereld 
In een leren mok verstopt 

Maar al zijn seksloze patiënten 
Blazen hem het liefste op 

Zijn assistente, een tuthola 

Draait aan het cyaankali-wiel 

En ze ordent ook de kaartjes met 
‘De Heer hebbe zijn ziel” 

Je hoort ze op hun speelgoedfluitjes 
En op de tamboerijn 

Als je ver genoeg naar buiten leunt 
In de Steeg van Angst en Pijn 


Aan de overkant spijkeren ze gordijnen 
Als voorbereiding op het feest 

Het evenbeeld van een priester 

Het Beest in Belle of het Beest 

Ze zijn Casanova aan het voeren 

Voor het idee dat hij hier hoort 

Dan vergiftigen ze hem met woorden 

Na hem met zelfvertrouwen te hebben vermoord 
En het Beest maar roepen tegen magere meisjes 
‘Ik vraag me af wie jullie zijn 

Casanova wordt gestraft voor het betreden van 
De Steeg van Angst en Pijn’ 


Om middernacht komen alle agenten 
En de ploeg Übermenschen daarbij 
Naar buiten en pakken iedereen 

Die het beter weet dan zij. 

Die brengen ze naar de fabriek toe 
Waar de hartaanvalsmachine 

Om hun schouders is vastgesnoerd 
Dan wordt de kerosine 

Gehaald uit de kastelen 

Door verzekeraars die op weg zijn 
Te verzekeren dat niemand ontsnappen kan 
Naar de Steeg van Angst en Pijn 


Geprezen zij Nero's Neptunus 
De Titanic zeilt morgen voorbij 

En iedereen roept uit volle borst 

‘Aan welke kant sta jij?” 

En Ezra Pound en T.S. Eliot 

Staan op de kampanje te vechten 
Terwijl calypsozangers zich kromlachen 
En vissers boeketten vlechten 

Tussen de ramen van de zee 

Waar zeemeerminnen zijn 

En niemand zich veel zorgen maakt 
Over de Steeg van Angst en Pijn 


Ja. jouw brief viel gisteren in de bus 
(Rond de tijd dat de deurknop brak) 

Met je vraag hoe ik eraan toe was 

Of was dat een wrange grap? 

Al die mensen die je opnoemt 

Ja. ik ken ze, ze zijn goed mank 

Ik heb hun gezichten moeten verbouwen 
En gaf ze een nieuwe naam als dank 
Maar lezen gaat me steeds slechter af 
Brieven vind ik miet zo fijn, 

Of je moet ze sturen 

Uit de Steeg van Angst en Pijn 
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Like A Rolling Stone (1965) door Alfred 


Once upon a time you dressed so fine 

You threw the bums a dime in your prime, didn't you? 
People'd call, say. «Beware doll, you're bound to fol» 
You thought they were all kiddin’ you 

You used to laugh about 

Everybody that was hangin' out 

Now you dant talk so loud 

Now you don't seem so proud 

About having to be scrounging for your next meal 


How does it feel 

How does it feel 

To be without a home 
Like a complete unknown 
Like a rolling stone? 


You've gone to the finest school all right. Miss Lonely 
But you know you only used to get juiced in it 
Arid nobody has ever taught you 

how to live on the street 
‘And now you find out you're gonna hove 

to get used to it 
You said you'd never compromise 
With the mystery tramp, but now you realize 
He's not selling any alibis 
As you stare into the vacuum of his eyes 
And ask him do you want to make a deal? 


How does 1 feel 

How does u feel 

To be on your own 

With no directton home 


cj complete unknown 





Like a rolling stane 


You never turned around to see the frowns 

on the jugglers and the clowns 
When they all come down and did tricks for you 
You never understood that it ain't no gaad 
You shouldn't let other people get your kicks for you 
You used to ride on the chrome horse 

with your diplomat 
Who carried on his shoulder a Siamese cat 
Air'vit hard when you discover that 
He really wasn't where its at 
After he took from you everything he could steal 


How does it feel 

How does it feel 

To be an your own 

With na direction home 
Like a complete unknown 
Like a rolling stone? 


Princess on the steeple and all the pretty people 
They're drinkir’ thinkin’ that they got it made 
Exchonging all kands of precious gifts and things 
But you'd better lift your diamond ring, 

you'd better pawn it babe 
You used to be so amused 
At Napoleon in rags and the language that he used 
Go to him now, he calls you, you cant refuse 
When you got nothing, you got nothing to lose 
You're invisible now you got no secrets to conceal 


How does it feel 
How does it feel 


To be on your own 





{th no direction home 


Like a complete unknown 
Like a rolling stone? 


TONNO 


Lang geleden ooit kleedde je je zo mooi 

Strooide zwervers fooi uit je gouden kooi. als vogelvoer 
Mensen belden op. met ‘Pop, pas op, dat kost je je kop’ 
Jij vond dat slap geouwehoer 

Jij stond steeds klaar met spot 

Tot iedereen was opgerot 

Nou praat je niet zo vlot 

Nou ben je niet zo trots 


Als je moet schooien voor als je wat te eten moet 


Gaat het je goed 

Gaat het je goed 

Geheel en al onterfd 

Als een planeet die sterft 
Als een kei die zwerft 


Je hebt dan de beste school gehad. miss Bakvis 
Maar ze hebben van jou daar alleen maar 
een zuipschuit gemaakt 
En niemand heeft je oort leren leven op straat 
En nu moet je maar zien dat je er gewend aan raakt 
Voor jou was er geen compromis 
Met de duistere gast. tot je ‘t helder ziet 
Hij verkoopt je echt geen alibi's 
Als je in het vacuüm van zijn ogen spiedt 
En hem vraagt voor welke prijs hij vets voor jou doet 


Gaat het je goed 
Gaat het je goed 


Door iedereen onterfd 
Een boom waarin is gekerfd 
Als een planeet die sterft 
Als een kei die zwerft 


Je vond het maar flauw als de ouwe clowns 
op hun fietsje voor jou 
Hoog in de touwen hun rondjes bleven rijden 
Je zag het nooit in maar het heeft geen zin 
Als je anderen toestaat dat ze voor jou 
je leven leiden 
Jouw diplomaat droeg op zijn rug een Siamese kat 
Je reed met hem paardje in je chromen schoepenrad 
Doet het geen pijn wanneer je uitvindt dat 
Hij toch wat anders is dan je had ingeschat 
Toen hij ervandoor was gegaan met de hele poet 


Gaat het je goed 
Gaat het je goed 

Gestort in het verderf 

Als een verdwaalde scherf 
Als één die naamloos sterft 
Als een kei die zwerft 


Prinsesje zonder wensen en alle mooie mensen 
Die tanken en denken dat ze het hebben gemaakt 
Schenken elkaar kostbare dingen, cadeautjes 
Terwijl ouw gouden ring bij de pandjesbaas is zoekgeraakt 
Jij werd altijd zo vrolijk en blij 
Van Napoleon in lompen en de dingen die hij zei 
Ga erheen, hij roept je. hij wil je erbij 
Nu je niets te verliezen hebt, voor jou of voor mij 
Je bent onzichtbaar, je hebt geen geheimen 

die je verbergen moet 


Gaat het je goed 
Gaat het je goed 

Als je niets beërft 

Alsof er in je is gekerfd 
Als een planeet die sterft 
Als een kei die zwerft 












































































































































Hurricane (1975) door Gradimir Smudja 


Pistol shots ring out in the barroom night 

Enter Patty Valentine from the upper hall 

She sees the bartender in a pool of blood 

Cries out, «My God, they killed them all» 

Here comes the story of the Hurricane 

The man the authorities came to blame 

For somethin' that he never done 

Put in a prison cell, but one time he could-a been 
The champion of the world 


Three bodies lyin’ there does Patty see 

And another man named Bello, movin’ around mysteriousiy 
«l didrtt do it.» he says, ond he throws up his hands 

«l was only robin’ the register. | hope you understand 
| saw them leavin.» he says, and he stops 

«One of us had better call up the cops» 

‘And so Patty calls the cops 

And they arrive on the scene with their red lights 
flashin’ In the hot New Jersey night 


Meanwhile, for away in another part of town 

Rubin Carter and a couple of friends are drin’ around 
Number one contender for the middleweight croum 
Had no idea what kinda shit was about to go down 
we 





n a cop pulled him over to the side of the road 
Just like the time before and the ume before that 

In Paterson that's just the way things go 

If youre black you might as well not show up on the street 


Less you wanna draw the heat 





Alfred Bello had a partner 
and he had a rap for the cops 
tim and Arthur Dexter Bradley were just out prowdi’ araund 
de:sqid, ul sow twe ten ruiTim' out 
they looked like middleweight: 


They jumped into a white car with out-of-state plates» 
And Miss Patty Valentine just nadded her head 

Cop said, «Wait a minute, boys, this one's not dead» 
So they took him to the infirmary 

And though this man could hardly see 

They told him that he could identify the guilty men 


Four in the mornin’ and they haul Rubin in 

Toke him to the hospital and they bring him upstairs 
The wounded man looks up through his one dyin' eye 
Says, «Wha'd you bring him in here for? He ain't the guy» 
Yes, here's the story of the Hurricane 

The man the authorities came to blame 

For somethin’ that he never done 

Put in a prison cel, but one time he could-a been 

The champion of the worid 


Four months later, the ghettos are in flame 
Rubin's in South America, fightin' for his name 
While Arthur Dexter Bradle's still in the robbery game 
And the cops are puttin' the screws to him, 
lookin’ for somebody to blame 
“Remember thot murder that happened in a bar?» 
«Remember you said you saw the getaway car?» 
«You think you'd like to play ball with the law?» 
‘Think it might-a been that fighter that you sow 
runnin that night?» 


«Don't forget that you are white» 


Arthur Dexter Bradley said, «l'm really not sure» 
Caps said, «A poor boy like you could use a break 
We gat you for the motel job and wete talkin’ 

to your friend Bello 
Now you don't wanta have to go back to joi, 


be a nice fellow 


You'l be doin’ society a fovor 
That sonofabitch is brave and gettin' braver 
We want to put his ass in stir 

We want to pin this triple murder on him 
He ain't no Gentleman Jim» 


Rubin could take a man out with just one punch 
But he never did like to talk about it all that much 
Its my work, he'd say. and 1 do í for poy 

And when its over Id just as soon go on my way 
Up to some paradise 

Where the trout streams flow and the air is nice 
And ride a horse along a tail 

But then they took him to the jailhouse 

Where they try to turn a man into a mouse 


All of Rubin's cards were marked in advance 

The trial was a pig-circus, he never had a chance 

The judge made Rubiris witnesses drunkards from the slums 
To the white folks who watched he was a revolutionary bum 
And to the black folks he was just a crazy nigger 

No one doubted that he pulled the trigger 

And though they could not produce the gun 

The DA. said he was the one who did the deed 

And the alwhite jury ogreed 


Rubin Carter was falsely tried 

The crime was murder «one» guess who testified? 
Bello and Bradley and they both baldly lied 

And the newspapers, they all went along for the ride 
How can the life of such a man 

Be in the palm of some fool's hand: 

To see him obviously framed 

Couldn't help but make me feel ashamed to Iwe n o land 


Where justice ís a game 


Now all the criminals in their coats and their ties 
‘Are free to drink martinis and watch the sun rise 
While Rubin sits like Buddha in a ten-foot cell 
An innocent man in a living hell 

That's the story of the Hurricane 

But it won't be over till they clear his name 

And give him back the time he's done 

Put in a prison cell, but one time he could-a been 
The champion of the world. 


NOAD 


Knallende schoten in het nachtcafé 

Komt Miss Patty Valentine uit de bovenzaal 

Ziet de barman liggen in een plas vol bloed 
Schreeuwt'Mijn God, ze zijn dood allemaal! 

Zo begon het voor de Hurricane 

Zo genaaid door de wet is er geen een 

Voor iets wat hij nooit had kunnen doen 

In de gevangenis gegooid, maar ooit was hij misschien 





Wel wereldkampioen! 


Drie lijken liggen ziet Patty daar 
En iemand die Bello heet en die gedraagt zich raar 
‘Ik heb het niet gedaan!’ roept hij 

en hij steekt Z'n armen omhoog 
‘Ik was alleen de kas aan het legen, 

ik hoop dat je me gelooft! 
Ik zag ze weggaan! zegt hij en komt terug 
‘We moeten de smerissen bellen en vlug! 
En dus Patty belt ze op 
En ze verschijnen ten tonele, 

met hun rode lichten zwaaiend 
In de zwoele New Jersey nacht 


Intussen rijdt Rubin met een paar van zijn maten 
Heel ergens anders in de stad rustig door de straten 
De eerste uitdager in het middengewicht 

Had geen idee wat voor shit er op hem te wachten ligt 
Als een smeris hem aanhoudt en laat stoppen op straat 
Zoals dat altijd al ging en nog steeds zo gaat 

Met in Paterson het bekende resultaat: 

Als je zwart bent kun je beter niet naar buiten gaan 
Anders krijg je de smerissen achter je aan 


Alfred Bello en z'n handlanger hadden 
hun verhaaltje al klaar 


Hij en Arthur Dexter Bradley waren aan het stappen 
‘s avonds laat 
Hij zei" Twee mannen renden naar buiten, 
ze zagen er als middengewichten uit 
Ze sprongen in een auto 
met een New Yorkse nummerplaat’ 
En Miss Patty Valentine knikte beleefd 
Smeris zei’Wacht effe, jongens, deze hier leeft’ 
Dus brachten ze hem naar de ziekenboeg 
En al zag hij nauwelijks, volgens hen was het genoeg 
Dat hij de schuldigen aanwijzen kon 


Vier uur 's ochtends en ze hebben Rubin gevonden 
Ze brengen hem naar het ziekenhuis, 

naar de zwaargewonde 
Die kijkt door z'n ene oog waardoor hij nog iets ziet 
Zegt Wat moet die hier dat is hem niet! 
Zo ging het verder met de Hurricane 
Zo genaaid door de wet is er geen een 
Voor iets wat hij nooit had kunnen doen 
In de gevangenis gegooid, maar ooit was hij misschien 
Wel wereldkampioen! 


Vier maanden later en de getto's staan in brand 
Rubin vecht in Zuid-Amerika voor eer en vaderland 
Arthur Dexter Bradley heeft nog steeds zijn inbrekersbaan 
En de smerissen zoeken een schuldige 
en draaien hem de duimschroeven aan 
‘Weet je nog die moordpartij in dat nachtcafé? 
En dat je zei dat je zag hoe de vluchtauto wegreed? 
Waarom doe jij niet gezellig met ons mee? 
Misschien was het die bokser die je weg zag rennen, 
zo verdacht snel? 
Jij bent blank, bedenk dat wel!" 


Arthur Dexter Bradley zeiIk weet het niet, echt waar” 
Politie zei’Arme sloebers als jj hebben het maar zwaar 
Je bent in voor dat motelbaantje 

en we zijn met Bello aan het praten 
Als je met ons meedoet kunnen we je 

op vrije voeten laten 
De maatschappij geeft jou een bonus 
Die klerelier krijgt veel te veel kapsones 
We willen hem kwijt in de lik 
Die driedubbele moord gaan we hem flikken, die bandiet 
‘n Gentleman im is ie niet! 


Rubin kon iemand met één Klap bewusteloos slaan 
Maar daarover opscheppen daar vand ie niks aan 

Ik doe het voor het geld zei hij het is gewoon mijn baan 
En als het voorbij is, wil ik het liefste snel weer gaan 
Naar een of ander paradijs 

Waar forellen spartelen zilvergrijs 

En ik kan draven in de frisse lucht 

Maar toen smeten ze hem in het tuchthuis 

Waar ze een mens willen vernederen tot een muis 


Heel Rubins rechtzaak was doorgestoken kaart 
Het was een zwijnencircus, geen sodemieter waard 
De rechter maakte van Rubins getuigen 
dronkaards uit de gribus 
Voor de blanken die keken was hij maar 
een opstandige kwibus 
En voor de zwarten was hij een knettergekke nikker 
Zeker weten zat zijn vinger aan de trekker 
En hoewel er geen vuurwapen verscheen 
Zei de aanklager dat Hurricane degeen was 
die het had gedaan 
En de geheel blanke jury liep erachteraan! 


Rubin Carter werd valselijk berecht 

Moord met voorbedachten rade, 
en raad eens wie getuigen? 

Bello en Bradley die brutaal wat uit hun duim 
staan te zuigen 

En alle kranten, ze geloven het echt! 

Hoe kan het leven van zo'n man 

Afhangen van een charlatan? 

Hij is erin geluisd en hoe 

Ik schaam me de ogen uit m'n kop 
dat ik moet leven in een land 

Waar recht er niet toe doet! 


En alle misdadigers in hun dassen en pakken 
Kunnen martini's drinken 
en de zon in de zee zien zakken 
Terwijl Rubin wegkwijnt in een benauwde cel 
Een schuldeloos iemand in een ware hel! 
Zo liep het af met de Hurricane 
Wanneer wordt hem eerherstel verleend? 
Krijgt hij de tijd terug die hij moest verdoen? 
In de gevangenis gegooid, maar ooit was hij misschien 
Wel wereldkampioen! 
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II ScHREEUWT: ‘Mijn GOD, ZE ZIN DOOD ALLEMAAL 
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DRIE LIJKEN LIGGEN ZIET PATTY DAAR ENIIEMAND DIE BELLO, he: 
HEET EN DIE GEDRAAGT ZICH RAAR 'IK HEB HET NIETSGED AAN GA 
ROEPT HIJ EN HIJ STEEKT Z'N ARMEN OMHOOG 


rt 


7 


Gr GER ZO BEGON HET VOOR DE HURRICANE | 
7e ZOIGENAAID DOOR DE WET IS ER GEEN EEN 
VooR IETS WATHIJ NOOIT HADIKUNNEN DOEN 
[DE GEVANGENIS GEGOOID, MAAR OOIT WAS HIj 
MISSCHIEN WEL WERELDKAMPIOEN! 


HIj ZET: "TWEE MANNEN RENDEN NAAR BUITEN, 
ZE ZAGEN ER ALS MIDDENGEWICHTEN UIT. ZE SPRONGEN IN EEN AUTO 
MET EEN NEW YoRKSE NUMMERPLAAT! 


ALFRED BELLO EN Z'N HANDLANGER HADDEN HUN 
VERHAALTJE AL KLAAR. Hij EN ARTHUR DEXTER BRADLEY 
_ WAREN AAN HET STAPPEN '$ AVONDS LAAT 





VIER UUR 'S OCHTENDS EN ZE HEBBEN RUBIN GEVONDEN 
ZE BRENGEN HEM NAAR HET ZIEKENHUIS, NAAR DE ZWAARGEWONDE 


ZO GING HETIVERDER MET;DE HURRICANE 
Zo,GENAAID:DOOR DE WET: ISIERIGEEN EEN 
VOOR IETS WAT:HIJJNOOIT.HAD KUNNEN DOEN 
IN'DE GEVANGENIS GEGOOID, MAAR OOIT WAS HIJ 
MISSCHIEN WEL WERELDKAMPIOEN! 


DUS BRACHTEN ZE HEM NAAR DE ZIEKENBOEG 
EN AL ZAG HIJ NAUWELIJKS, VOLGENS HEN WAS HET 
GENOEG DAT HIJ DE SCHULDIGEN AANWIJZEN KON 


DIE KIJKT DOOR Z'N ENE OOG WAARDOOR HIJ NOG 1 
ZIET ZEGT: 'WAT MOET DIE HIER, DAT 1S HEM NIET! 


EE 

















VIER MAANDEN LATER EN DE GETTO'S STAAN IN BRAND 
RUBIN VECHT IN ZUID-AMERIKA VOOR EER EN VADERLAND 


vene negen ars ENEN xl 2 
EDE SME BETE EN GUIIES AT ERA 
Wouhseneve 


ARTMUR GRAEVE ed ° Y zE 
GESTE EN AE TAA ä E Tagen Vaan KAPSONES 





RUBIN KON IEMAND MET ÉÉN KLAP BEWUSTELOOS SLAAN 
MAAR DAAROVER OPSCHEPPEN DAAR VOND IE NIKS AAN 






& 3 9 s 
RTELEN ZILVERGRIJ 
AAR FORELLEN bint pe FRISSE LUCHT 


JERAN PRAVEN If 


MAAR TOEN SMETEN ZE HEM IN HET TUCHTHUIS HEEL RUBINS RECHTZAAK WAS DOORGESTOKEN KAART 
WAAR ZE EEN MENS WILLEN VERNEDEREN TOT EEN MUIS | HET WAS EEN ZWIJNENCIRCUS, GEEN SODEMIETER WAARD 











DE RECHTER MAAKTE VAN RUBINS GETUIGEN DRONKAARDS UIT DE GRIBUS 
VOOR DE BLANKEN DIE KEKEN WAS HIJ MAAR EEN OPSTANDIGE KWIBUS 
EN VOOR DE ZWARTEN WAS HIJ EEN KNETTERGEKKE NIKKER 





ZEKER WETEN ZAT ZIJN VINGER AAN DE TREKKER 
EN HOEWEL ER GEEN VUURWAPEN VERSCHEEN 
ZEI DE AANKLAGER DAT HURRICANE DEGEEN WAS 
DIE HET HAD GEDAAN 
EN DE GEHEEL BLANKE JURY LIEP ERACHTERAAN! 
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RUBIN CARTER WERD VALSELIJK BERECHT BELLO EN BRADLEY DIE BRUTAAL WATJUIT HUN DUIM STAAN TE ZUIGEN 
MOORD MET VOORBEDACHTEN RADE, EN RAAD EENS WIE GETUIGEN? rlr: , 


HOE KAN HET LEVEN VAN ZO'N MAN 
AFHANGEN VAN EEN CHARLATAN? 
HIJ 15 ERIN GELUISD EN HOE 


IK SCHAAM MEIBE OGEN UIT M'N KOP!DAT IK MOET. LEVENIINJEE NJL 
WAAR RECHT. it NIET TOE DOET! ü 
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ERHERSTEL VERLEEND? 
KRIJGT Hij DE TiD, ly MOEST VERDOEN? 
IN DE GEVANGENI MAAR SOIT WAS HIJ 





Seen the arrow on the doorpost 
Saying, «This land is condemned 
All the way from New Orleans 
To Jerusalem» 

1 traveled through East Texas 
Where many martyrs fell 


‘And | know no one can sing the blues 


Like Blind Willie McTell 


Well, heard the hoot ow singing 
As they were taking down the tents 
The stars above the barren trees 
Were his only audience 

Them charcoal gypsy maidens 

Can strut their fathers well 

But nobody can sing the blues 

Like Blind Wilhe McTell 


See them big plantatians burning 
Hear the cracking of the whips 
Smell that sv 





magnolia bloomning 
(And) see the ghosts of slavery ships 
| can hear them tribes a-moaning 

(1 can) hear the undertaker’s bell 
(Yeah). nobody can sing the blues 
Like Blind Wille McTell 


There's a worman by the rwer 





Blind Willie McTell (1983) door Ftao 


Well, God is in His heoven 
And we all want what's his 


But power and greed and corruptible seed 


Seem to be all that there is 

I'm gazing out the window 

Of the St. James Hotel 

And | know no one can sing the blues 
Like Blind Willie McTell 


OO 


Op de deurpost staat een pijl 
Die zegt ‘Dit land is vervloekt 
New Orleans, Jeruzalem, 

Tot in elke hoek’ 

Ik reisde door Oost-Texas. 

De martelarenhel 

En niemand die de blues zingt als 
Oost Blind Willie McTell 


Terwijl zij hun tenten pakken 
Bazuint de uil zijn blaasmuziek 
De bomen kaal, de sterren hoog 
Zijn zijn enige publiek 

De zigeunermeisjes wiegen 

Hun lijf in minnespel 

Maar niemand zingt de blues zoals 
Oost Blind Wille McTell 


With same fine young handsorne man 


He's dressed up» like 7 squre 


Baotlegged whiskey in tis hand 
There's a chan gang op the highway 
Lear hear them rebels gel 






ct krow no one car 


Blrct Wille McTell 


the blue 








Plantages staan in lichterlaaie 

Ik hoor de zweep en zie de strop 
Ruik de weeige magnolia's 

Een slavenspookschip doemt op 
De verloren stammen zuchten 
De lijkbezorger luidt zijn bel 


En niemand die de blues zingt als 
Ooit Blind Willie McTell 


Er loopt een vrouw naar de rivier toe 
Met een vlotte jonge bink 

Die als landjonker gekleed gaat 

En clandestiene whisky drinkt 
Dwangarbeiders bikken wegen 

De rebellen schreeuwen schel 

Maar niemand zingt de blues zoals 
Ooit Blind Willie McTell 


En God zit in zijn hemel 

En we willen allemaal zijn deel 

Maar hebzucht en macht en een rottend geslacht 
Vullen de wereld geheel 

Starend zit ik voor de ramen 

Van het Saint James Hotel 

En niemand zingt de blues zoals 

Ooit Blind Willie McTell 
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Mama, take this badge off of me 
Lean't use it anymore 

Its gettin’ dark, too dark for me to see 
L feel ike ['m knockin' on heavens door 


Knock, knock, knockin' on heaven's door 
Knock, knock, knockin’ on heaven's door 
Knock, knock, knackin' on heaven's door 
Knock, knock, knockin’ on heaven's door 


Mama, put my guns in the ground 

1 can't shoot them anymore 

That long black cloud is comin' down 

1 feel ike I'm knockin' on heaven's door 


Knock, knock, knockin' on heaven's door 
Knock, knock, knockin’ on heaven's door 
Knock, knock, knockin’ on heaven's door 
Knock, knock, knockin’ on heaven's door 


EOD 


Knockin’ On Heaven’s Door (1973) door Bramanti 


Mama, ik ben nu uitgediend 
Breng mijn ster naar waar hij hoort 


Het wordt nu donker, ik kan niks meer zien 


Het voelt of ik Klop aan de hemelpoort 


Klop Klop kloppen aan de hemelpoort 
Klop klop kloppen aan de hemelpoort 
Klop klop kloppen aan de hemelpoort 
Klop klop kloppen aan de hemelpoort 


Mama, ontferm je over mijn geweer 
Begraaf hem diep daar waar hij hoort 
Die lange zwarte wolk daalt op me neer 
Het voelt of ik klop aan de hemelpoort 


Klop klop kloppen aan de hemelpoort 
Klop klop kloppen aan de hemelpoort 
Klop Klop kloppen aan de hemelpoort 
Klop klop kloppen aan de hemelpoort 


HNOCHIN ON 
HEAVEN S DOOR 


SOUNDTRACH BY BOB DYLAN 





MAMA, 
Ik BEN Nu 
UITGEDIEND 


HET WORPT NU 
DONKER, IK KAN 
NIKS MEER ZIEN 


HET VOELT 
OF Ik KLOP 


AAN DE 
HEMELPOORT 


BRENG MIJN 
STER NAAR WAAR 
HIJ HOORT 





Mlgnock! 


‘Knockin’ 


Enockin’ on 
Heaven's Door 





MAMA, 
ONTPERN JE OVER 
MIJN GEWEER 


DIE LANGE 
ZWARTE WOLK 
DAALT OP ME 
NEER 
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‘Knockin’ on Heaven's Door 


Knock, 
el Knock, 


Knockin’ on 


am ; 4 
Bnockin’ 


Knock” 5 
Enock, 
Enockin’ SQ Â 
on Heaven's Q 
Door 


er 








Not Dark Yet (1997) gevisualiseerd door Zep 





Shadows are falling and Ive be 





here all day 





It's too hot wo sl 





p. time is running away 


ul hos turned into steel 


Feel li 





ve stll got rs that the sun didn't heal 


Th 





h to be anywhere 





t dark yet, but it's getting there 






y beautiful thing there's been some kind of pain 


She wrote me a letter and she wrote it so kind 





She put d: 





nin writing 





vhat was r mind 


lust don't see why | should even care 








not dark yet, but it's getting there 


Well, 've been to London and I've been to gay Paree 


Vve follo 





d the river and | got to 





e sea 








ve been down on the bottom of a world full of lies 
Lait looking for nothing in anyone’s eyes 
Sometimes my burden seems more than | can bear 





It's nor dark yet, but 1’s getting there 





vas born 





and Vl die here against my wall 


Lenow it looks like I'm moving, but I'm stan 





g still 
Every nerve ‚n my bady is so vacant and numb 


|can't eve 





remember what it was | came here 


to get away from 





Don'r even hear a murmur of a prayer 


W's not dark yet, but 1 





setting there 


DE Ch nn 


Schaduwen vallen, heel de dag in het zweet 

De tijd gaat te snel, t is voor slapen te heet 

“ts of mijn ziel nu hard is als staal 

Niet eens genoeg plaats als je ergens verdwaalt 
Heb zelfs nog de littekens die de zon niet meer heelt 


Nog niet donker, maar het scheelt niet veel 





Mijn gevoel voor menselijkheid is al weggekwijnd 
Er zat achter ieder mooi iets wel een soort trieste pijn 
Ze heeft me geschreven en ze schreef me zo lief 
Wat zij op haar hart had, dat stond in haar brief 
Ik zie alleen niet wat het mij nog verscheelt 


Nog niet donker, maar het scheelt niet veel 


Ik liep rond in Londen en ik was in gay Paree 

Ik volgde rivieren en heb zeeën gezien 

Ik zonk diep in een wereld waar je werd opgelicht 
Ik kijk ook niet zomaar niet recht in iemands gezicht 
Te zwaar de lasten die mij zijn toebedeeld 


Nog niet donker, maar het scheelt niet veel 


Niet geboren of gestorven uit vrije wil 

Het lijkt of ik blijf bewegen. maar ik sta nu stil 
Elke snaar in mijn lichaam is zo leeg en verlamd 
Ik ben ook al vergeten waarom ik vertrok 


en waarom ik hier kwam 





Geprevel oversternd door gekrakeel 


Nog niet donker en het scheelt niet vee 
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B ever beguti fol 5 [hing 
there's been Some Rind of pin 


he Wrote me q letter Ee 
orla neti ie LA 


1i’s mok’ 
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to Qay Pres. Ì [ve followed the river and 1 
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R VEER JAAR vindeBob Dylan ziene telkens opnieuw ee Daarbij inspi- 
tenaars. Fótografen, ontwerpers, schrijvers, filmers, vertalers raken in 
acht van zijn oeuvre en ze zijn geboeid door zijn raadselachtige persoon- 
al ontkomt niet’ aan die betovering. In deze bundel laten dertien tekenaars 
klinkén. Zij vervatcen hun bewondering en fascinatie in de verstripping van 
henin het bijzonder heeft irt sE een kleurrijke, levendige bunde 












y, al Lay door Jean-Claude Götting 

Positively 4th Street door Christopher 

Tombstone Blues door Bézian 

/-_ Desolation Row door Dave McKean 

re Like A Rolling Stone door Alfred, Raphaëlle Le Rio, Maël Le \Mée en Apart Meunier 
+ Hurricane door Gradimir Smudja 
» Blind Willie McTell par Benjamin Flao 
» Knockin’ On Heaven's Door door Jean-Philippe Bramanti — 
Ld Not t Dark Yet door Zep 




















